
Product Overview

Contenuto della confezione 

Dati tecnici

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   Cavo da USB-A a USB-C 10Gbps (15 cm)           •   Cuscinetto termico in silicone
•   Scambiatore di calore in alluminio                         •   Istruzioni per l‘uso

•   Quando si utilizza questo prodotto e si installa l'unità SSD M.2, fare 
attenzione all'elettricità statica (si consiglia di appoggiare le mani su un 
oggetto metallico per scaricare l'elettricità).

•   La porta dell'unità SSD M.2 di questo prodotto adotta l'interfaccia M Key, 
che appartiene al canale di protocollo PCIe e NVMe; verificare l'interfaccia 
del disco rigido e il canale di protocollo quando si installa l'unità SSD M.2 per 
questo prodotto.

Assistenza e support
Ulteriori informazioni sul supporto sono disponibili qui: www.unitek-products.com                
E-mail: support@unitek-products.com

•   Non tentare di riparare il prodotto da soli. Affidare tutti gli interventi di 
assistenza a personale qualificato.

•   Non aprire il dispositivo e non continuare a utilizzarlo in caso di danni.
•   Non modificare il prodotto in alcun modo. In caso contrario, la garanzia 

decade.
•   Non utilizzare il prodotto al di fuori dei limiti di potenza indicati nelle 

specifiche.
•   Proteggere il prodotto da sporco, umidità e surriscaldamento e utilizzarlo 

solo in ambienti asciutti.
•   Non utilizzare il prodotto in ambienti umidi ed evitare gli schizzi.
•   Non far cadere il prodotto e non esporlo a forti urti.
•   Tenere questo prodotto, come tutti i prodotti elettrici, fuori dalla portata dei 

bambini!

UNITEK non si assume alcuna responsabilità per i danni derivati dal montaggio 
o l‘utilizzo scorretto del prodotto, nonché dalla mancata osservanza delle 
istruzioni per l‘uso e/o delle indicazioni di sicurezza.

Italiano   Istruzioni per l‘uso

Indicazioni di sicurezza:

Avvertenza

Esclusione di garanzia

Inhoud van de verpakking 
•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   USB-A naar USB-C 10Gbps kabel (15cm)             •   Silicone thermisch kussen
•   Aluminium warmtewisselaar                                     •   Gebruiksaanwijzing

•   Probeer het product niet zelf te repareren of onderhouden. Laat alle 
onderhoudswerkzaamheden over aan gekwalificeerde experts.

•   Open het apparaat niet en gebruik het niet als het beschadigd is.
•   Breng geen wijzigingen aan in het product. Anders vervalt de garantie.
•   Gebruik het product niet buiten de vermogensgrenzen die in de 

specificaties worden aangegeven.
•   Bescherm het product tegen vuil, vocht en oververhitting en gebruik het 

alleen in een droge omgeving.
•   Gebruik het product niet in een vochtige omgeving en vermijd spatten.
•   Laat het product niet vallen en stel het niet bloot aan grote schokken.
•   Houd dit product, net als alle andere elektrische producten, buiten het 

bereik van kinderen!

UNITEK aanvaardt geen enkele aansprakelijkheid of garantieclaims voor 
schade of gevolgschade, welke door ondeskundige installatie, montage en 
ondeskundig gebruik van het product ontstaan of het resultaat zijn van het niet 
in acht nemen van de bedieningsinstructies en/of veiligheidsinstructies.

Nederlandse Taal   Gebruiksaanwijzing

Veiligheidsinstructies

Technische specificities

Aanwijzing

•   Wanneer u dit product gebruikt en de M.2 SSD installeert, wees dan 
voorzichtig met statische elektriciteit (het wordt aanbevolen om uw handen 
op een metalen voorwerp te plaatsen om de elektriciteit te ontladen).

•   De M.2 SSD poort van dit product maakt gebruik van de M Key interface, die 
behoort tot het PCIe & NVMe protocolkanaal. Controleer de interface van de 
harde schijf en het protocolkanaal wanneer u de M.2 SSD voor dit product 
installeert.

Service en support
Meer support-informatie vindt u hier: www.unitek-products.com
E-mail adres: support@unitek-products.com

Uitsluiting van garantie en aansprakelijkheid

Zawartość opakowania
•  SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•  KKabel USB-A do USB-C 10 Gb/s (15 cm)       •  Silikonowa podkładka termiczna
•  Aluminiowy wymiennik ciepła                              •  Instrukcja obsługi

•   Nie należy podejmować prób samodzielnego serwisowania lub naprawy 
produktu. Wszelkie prace serwisowe należy powierzyć wykwalifikowanym 
specjalistom.

•   W przypadku uszkodzenia urządzenia nie należy go otwierać ani 
kontynuować jego użytkowania.

•   Nie należy w żaden sposób modyfikować produktu. Spowoduje to 
unieważnienie gwarancji.

•   Nie używaj produktu poza limitami mocy podanymi w specyfikacjach.
•   Chronić produkt przed brudem, wilgocią i przegrzaniem oraz używać go 

wyłącznie w suchym otoczeniu.
•   Nie używaj produktu w wilgotnym środowisku i unikaj zachlapań.
•   Nie upuszczać produktu i nie narażać go na poważne wstrząsy.
•   Produkt ten, podobnie jak wszystkie produkty elektryczne, należy 

przechowywać w miejscu niedostępnym dla dzieci!

UNITEK nie udziela gwarancji ani nie odpowiada za szkody wskutek 
niewłaściwej instalacji, montażu oraz nieprawidłowego stosowania produktu 
lub nieprzestrzegania instrukcji obsługi i/lub wskazówek bezpieczeństwa.

Język Polski   Instrukcja obsługi

Wskazówki bezpieczeństwa

Dane techniczne

•   Podczas korzystania z tego produktu i instalowania dysku SSD M.2 należy 
uważać na elektryczność statyczną (zaleca się umieszczenie rąk na 
metalowym przedmiocie w celu rozładowania elektryczności).

•   Port M.2 SSD tego produktu przyjmuje interfejs M Key, który należy do kanału 
protokołu PCIe i NVMe, należy sprawdzić interfejs dysku twardego i kanał 
protokołu podczas instalowania dysku M.2 SSD dla tego produktu.

Serwis i pomoc techniczna

Dodatkowe informacje są dostępne na stronie: www.unitek-products.com
E-mail: support@unitek-products.com

Wskazówki

Wyłączenie odpowiedzialności

Obsah balenia
•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   Kábel USB-A na USB-C 10Gb/s (15 cm)              •   Silikónová tepelná podložka
•   Hliníkový výmenník tepla                                         •   Návod na použitie

•   Nepokúšajte sa výrobok sami opravovať alebo servisovať. Všetky servisné 
práce prenechajte kvalifikovaným odborníkom.

•   Ak sa zariadenie poškodí, neotvárajte ho ani ho ďalej nepoužívajte.
•   Výrobok nijako neupravujte. Takýmto konaním strácate platnosť záruky.
•   Nepoužívajte výrobok mimo limitov výkonu uvedených v špecifikáciách.
•   Chráňte výrobok pred znečistením, vlhkosťou a prehriatím a používajte ho 

len v suchom prostredí.
•   Výrobok nepoužívajte vo vlhkom prostredí a vyhýbajte sa postriekaniu.
•   Výrobok neupúšťajte a nevystavujte ho žiadnym väčším nárazom.
•   Tento výrobok, rovnako ako všetky elektrické výrobky, uchovávajte mimo 

dosahu detí!

UNITEK neručí/nezodpovedá za škody vyplývajúce z neodbornej inštalácie, 
montáže alebo neodborného používania výrobku alebo z nerešpektovania 
návodu na používanie a/alebo bezpečnostných pokynov.

Slovenski Jezik   Návod na použitie

Bezpečnostné upozornenia

Technické údaje

•   Pri používaní tohto produktu a inštalácii disku M.2 SSD dávajte pozor na 
statickú elektrinu (odporúčame vám položiť ruky na kovový predmet, aby sa 
elektrina vybila).

•   Port M.2 SSD tohto produktu využíva rozhranie M Key, ktoré patrí ku kanálu 
protokolu PCIe & NVMe, pri inštalácii M.2 SSD pre tento produkt skontrolujte 
rozhranie pevného disku a kanál protokolu.

Servis a podpora

Ďalšie informácie o podpore nájdete tu: www.unitek-products.com
E-mail: support@unitek-products.com

Poznámka

Vylúčenie záruky

Комплект поставки
•  SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•  Кабель USB-A-USB-C 10 Гбит/с (15 см)   •  Алюминиевый теплообменник
•  Силиконовая термопрокладка                    •  Руководство пользователя

•   Не пытайтесь самостоятельно обслуживать или ремонтировать изделие. Доверьте 
все работы по обслуживанию квалифицированным специалистам.

•   Не открывайте устройство и не продолжайте работать с ним, если оно повреждено.
•   Не вносите в устройство какие-либо изменения. Это приведет к аннулированию 

гарантии.
•   Не эксплуатируйте устройство вне пределов мощности, указанных в технических 

характеристиках.
•   Защищайте устройство от грязи, влаги и перегрева и используйте его только в сухом 

помещении.
•   Не используйте устройство во влажной среде и избегайте попадания на него брызг.
•   Не роняйте изделие и не подвергайте его сильным ударам.
•   Храните это устройство, как и все электрические приборы, в недоступном для детей мес.

Компания UNITEK не несет ответственность за ущерб, возникший вследствие 
неправильного монтажа, подключения и использования изделия не по 
назначению, а также вследствие несоблюдения инструкции по эксплуатации 
и техники безопасности.

Русский   Руководство по эксплуатации

Техника безопасности

Технические характеристики

•   При использовании данного продукта и установке твердотельного накопителя M.2, 
пожалуйста, будьте осторожны со статическим электричеством (рекомендуется 
положить руки на металлический предмет для отвода электричества).

•   Порт M.2 SSD данного продукта использует интерфейс M Key, который относится к 
протокольному каналу PCIe & NVMe, пожалуйста, проверьте интерфейс жесткого 
диска и протокольный канал при установке M.2 SSD для данного продукта.

Отдел техобслуживания

Подробнее смотрите здесь: www.unitek-products.com
Электронное письмо: support@unitek-products.com

Примечание

Отказ от гарантийных обязательств

A csomag tartalma

Műszaki adatok

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   USB-A és USB-C 10Gbps kábel (15cm)                •   Szilikon hőszigetelő párna
•   Alumínium hőcserélő                                                       •   Használati útmutató

•   A termék használatakor és az M.2 SSD telepítésekor ügyeljen a statikus 
elektromosságra (ajánlott, hogy kezét egy fémtárgyra helyezze az 
elektromosság levezetése érdekében).

•   A termék M.2 SSD portja az M Key interfészt alkalmazza, amely a PCIe & 
NVMe protokollcsatornához tartozik, kérjük, ellenőrizze a merevlemez és a 
protokollcsatorna interfészét, amikor az M.2 SSD-t telepíti ehhez a 
termékhez.

Szerviz és támogatás

További támogatási információt itt talál: www.unitek-products.com
Email: support@unitek-products.com

•   Ne próbálja meg saját maga szervizelni vagy javítani a terméket. Minden 
szervizmunkát bízzon képzett szakemberekre.

•   Ne nyissa ki a készüléket, és ne működtesse tovább, ha az megsérült.
•   Ne módosítsa a terméket semmilyen módon. Ha így tesz, a garancia érvényét 

veszti.
•   Ne üzemeltesse a terméket a specifikációban megadott 

teljesítményhatárokon kívül.
•   Védje a terméket a szennyeződéstől, nedvességtől és túlmelegedéstől, és 

csak száraz környezetben használja.
•   Ne használja a terméket nedves környezetben, és kerülje a fröccsenéseket.
•   Ne ejtse le a terméket, és ne tegye ki nagyobb ütéseknek.
•   Tartsa ezt a terméket, mint minden elektromos terméket, gyermekek elől 

elzárva!

A UNITEK semmilyen felelősséget vagy szavatosságot nem vállal a termék 
szakszerűtlen telepítéséből, szereléséből és szakszerűtlen használatából, vagy a 
kezelési útmutató és/vagy a biztonsági előírások be nem tartásából eredő károkért.

Magyar   Használati útmutató

Biztonsági előírások

Hivatkozás

Szavatosság kizárása

S1251A十四国说明书 128g双铜 单黑单面印刷  
350*130mm  上下对折再左右风琴折  折后70x130mm  

English   User Manual

Package Contents

Safety Notes

Warranty Disclaimer

Technical Data

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   USB-A to USB-C 10Gbps Cable (15cm)                 •   Silicone Thermal Pad
•   Aluminium Heat Exchanger                                       •   User Manual

Note

•   When using this product and installing the M.2 SSD, please be careful of 
static electricity (it is recommended that you place your hands on a metal 
object to discharge the electricity).

•   The M.2 SSD port of this product adopts the M Key interface, which belongs 
to the PCIe & NVMe protocol channel, please check the interface of the 
hard disk and the protocol channel when installing the M.2 SSD for this 
product.

Service and Support
Further support information can be found here: www.unitek-products.com
Email: support@unitek-products.com

•   Do not attempt to service or repair the product yourself. Leave any and all 
service work to qualified experts.

•   Do not open the device or continue to operate it if it becomes damaged.
•   Do not modify the product in any way. Doing so voids the warranty.
•   Do not operate the product outside the power limits given in the 

specifications.
•   Protect the product from dirt, moisture and overheating, and only use it in a 

dry environment.
•   Do not use the product in moist environments and avoid splashes.
•   Do not drop the product and do not expose it to any major shocks.
•   Keep this product, like all electrical products, out of the reach of children!

UNITEK assumes no liability and provides no warranty for damage resulting 
from improper installation/mounting, improper use of the product or from 
failure to observe the operating instructions and/or safety notes.

中文繁體   使用說明

包裝內容

技術數據

•  SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•  USB-A 至 USB-C 10Gbps 連接線 (15cm)            •  矽膠散熱墊
•  鋁製熱交換器                                                                         •  使用說明

注意

•   使用本產品及安裝M.2 SSD時，請注意靜電（建議將手放在金屬物體上放
電）。

•   本產品的 M.2 SSD 連接埠採用 M Key 介面，屬於 PCIe & NVMe 通訊協定通
道，為本產品安裝 M.2 SSD 時，請確認硬碟的介面與通訊協定通道。

服務與支援
有關更多支持信息，請瀏覽：www.unitek-products.com
電郵：support@unitek-products.com

•   請勿嘗試自行維護或修理本產品。請將任何及所有維修工作交由合格的專
家處理。

•   如果裝置損壞，請勿打開或繼續操作。
•   請勿以任何方式改裝產品。否則保固失效。
•   請勿在規格書中規定的功率限制之外操作本產品。
•   保護產品免受灰塵、濕氣和過熱影響，並僅在乾燥的環境中使用。
•   請勿在潮濕的環境中使用本產品，並避免水濺。
•   請勿掉落本產品，也請勿使其遭受任何重大衝擊。
•   本產品與所有電器產品一樣，請放在兒童接觸不到的地方！

對於因不正確的安裝、不正確的產品使用，或不遵守操作說明和/或安全說明
而導致的損壞，UNITEK不承擔任何責任，也不提供任何保證。

安全須知

免責聲明

Español   Instrucciones de uso

Contenido del paquete

Datos técnicos

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   Cable USB-A a USB-C a 10 Gbps (15 cm)         •   Almohadilla térmica de silicona
•   Intercambiador de calor de aluminio                  •   Instrucciones de uso

•   Cuando utilice este producto e instale el SSD M.2, por favor, tenga cuidado 
con la electricidad estática (se recomienda colocar las manos sobre un 
objeto metálico para descargar la electricidad).

•   El puerto M.2 SSD de este producto adopta la interfaz M Key, que pertenece 
al canal de protocolo PCIe & NVMe, por favor compruebe la interfaz del 
disco duro y el canal de protocolo cuando instale el SSD M.2 para este 
producto.

Servicio y soporte
Encontrar más información de soporte aquí: www.unitek-products.com
Correo electrónico: support@unitek-products.com

•   No intente reparar el producto usted mismo. Deje todo trabajo de 
mantenimiento en manos de expertos cualificados.

•   No abra el aparato ni siga utilizándolo si resulta dañado.
•   No modifique el producto en modo alguno. Si lo hace, la garantía quedará 

anulada.
•   No utilice el producto fuera de los límites de potencia indicados en las 

especificaciones.
•   Proteja el producto de la suciedad, la humedad y el sobrecalentamiento, y 

utilícelo únicamente en un entorno seco.
•   No utilice el producto en entornos húmedos y evite las salpicaduras.
•   No deje caer el producto ni lo exponga a golpes fuertes.
•   Mantenga este producto, como todos los productos eléctricos, fuera del 

alcance de los niños.

UNITEK no se responsabiliza ni concede garantía por los daños que surjan por una 
instalación, montaje o manejo incorrectos del producto o por la no observación 
de las instrucciones de manejo y/o de las instrucciones de seguridad.

Instrucciones de seguridad

Nota

Exclusión de responsabilidad

El símbolo del cubo de basura tachado significa que el equipo no 
debe desecharse con otros residuos. Debe desecharse en 
contenedores especiales de acuerdo con la información preparado 
por el gobierno local.

帶有打叉的垃圾桶符號表示該設備不得與其他垃圾一起處理。應根據
當地政府提供的指導方針在特殊容器中處理。

The crossed out trash can sign means that the equipment must not 
be disposed of with other waste. It should be disposed of in special 
containers according to the information prepared by the local 
government.

Znak przekreślonego kosza oznacza, że sprzętu nie wolno wyrzucać 
razem z innymi odpadami. Należy wyrzucić go do specjalnych 
pojemników według informacji przygotowanej przez lokalny 
samorząd.

Знак перечеркнутой мусорной корзины означает, что 
оборудование нельзя утилизировать вместе с другими отходами. 
Следует утилизировать в специальных контейнерах в соответствии 
с информацией подготовило местное самоуправление.

Het doorgekruiste vuilnisbakteken betekent dat de apparatuur niet 
met ander afval mag worden weggegooid. Het moet worden 
weggegooid in speciale containers volgens de informatie opgesteld 
door de lokale overheid.

Het doorgekruiste vuilnisbakteken betekent dat de apparatuur niet 
met ander afval mag worden weggegooid. Het moet worden 
weggegooid in speciale containers volgens de informatie opgesteld 
door de lokale overheid.

Az áthúzott szemeteskuka jel azt jelenti, hogy a berendezést nem 
szabad más hulladékkal együtt kidobni. Az információknak 
megfelelően speciális tartályokba kell ártalmatlanítani az 
önkormányzat készítette.

Il segno del bidone della spazzatura barrato significa che 
l'apparecchiatura non deve essere smaltita con altri rifiuti. Dovrebbe 
essere smaltito in contenitori speciali secondo le informazioni 
preparato dal governo locale.

SolidForce Smart Anti-Loss
M.2 SSD Enclosure
Supports USB SuperSpeed 10Gbps,
Built-in with Apple Find My network feature
S1251A

SSD Version

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Systems Supported
(PC, Laptop & Tablet)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Transfer Speed 10Gbps Max.

Battery type CR2032 DC3V battery cell

Wireless connection For Find My App

SSD 版本

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

系統支援
（PC，筆記本電腦
和平板電腦）

NVMe/ PCIe M.2 SSD

傳輸速度 10Gbps Max.

電池類型 CR2032 DC3V 電池

無線連接 For Find My App
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Русский

Čeština   Návod k použití

Obsah balení

Bezpečnostní pokyny

Vyloučení záruky

Technické údaje

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   kabel USB-A na USB-C 10Gbps (15 cm)             •   silikonová tepelná podložka
•   hliníkový výměník tepla                                             •   Návod k použití

Poznámka

•   Při používání tohoto produktu a instalaci disku M.2 SSD dávejte pozor na 
statickou elektřinu (doporučujeme položit ruce na kovový předmět, aby se 
elektřina vybila).

•   Port M.2 SSD tohoto produktu využívá rozhraní M Key, které patří ke kanálu 
protokolu PCIe & NVMe, při instalaci disku M.2 SSD pro tento produkt 
zkontrolujte rozhraní pevného disku a kanál protokolu.

Servis a podpora

Další podpůrné informace naleznete na adrese: www.unitek-products.com
E-mailem: support@unitek-products.com

•   Nepokoušejte se provádět servis nebo opravu výrobku sami. Veškeré 
servisní práce svěřte kvalifikovaným odborníkům.

•   Pokud dojde k poškození přístroje, neotevírejte jej a nepokračujte v jeho 
provozu.

•   Výrobek nijak neupravujte. Takovým jednáním zaniká platnost záruky.
•   Nepoužívejte výrobek mimo limity výkonu uvedené ve specifikacích.
•   Chraňte výrobek před znečištěním, vlhkostí a přehřátím a používejte jej 

pouze v suchém prostředí.
•   Nepoužívejte výrobek ve vlhkém prostředí a zabraňte postříkání vodou.
•   Výrobek neupouštějte a nevystavujte jej žádným větším nárazům.
•   Tento výrobek, stejně jako všechny elektrické výrobky, uchovávejte mimo 

dosah dětí!

UNITEK nepřebírá žádnou odpovědnost nebo záruku za škody vzniklé 
neodbornou instalací, montáží nebo neodborným použitím výrobku nebo 
nedodržováním návodu k použití a/nebo bezpečnostních pokynů.

Deutsch   Bedienungsanleitung

Packungsinhalt

Haftungsausschluss

Technische Daten

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   USB-A zu USB-C 10Gbps Kabel (15cm)             •   Silikon-Wärmeleitpad
•   Aluminium Wärmetauscher                                    •   Bedienungsanleitung

Hinweis

•   Wenn Sie dieses Produkt verwenden und die M.2 SSD installieren, achten 
Sie bitte auf statische Elektrizität (es wird empfohlen, dass Sie Ihre Hände 
auf einen Metallgegenstand legen, um die Elektrizität zu entladen).

•   Der M.2-SSD-Anschluss dieses Produkts nimmt die M-Key-Schnittstelle an, 
die zum PCIe- und NVMe-Protokollkanal gehört. Bitte überprüfen Sie die 
Schnittstelle der Festplatte und den Protokollkanal, wenn Sie die M.2-SSD 
für dieses Produkt installieren.

Service und Support
Weitere Supportinformationen finden sie hier: www.unitek-products.com
Email: support@unitek-products.com

•   Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu warten oder zu reparieren. 
Überlassen Sie alle Servicearbeiten qualifizierten Fachleuten.

•   Öffnen Sie das Gerät nicht und betreiben Sie es nicht weiter, wenn es beschädigt ist.
•   Verändern Sie das Produkt in keiner Weise. Andernfalls erlischt die Garantie.
•   Betreiben Sie das Produkt nicht außerhalb der in den Spezifikationen 

angegebenen Leistungsgrenzen.
•   Schützen Sie das Produkt vor Schmutz, Feuchtigkeit und Überhitzung und 

verwenden Sie es nur in einer trockenen Umgebung.
•   Verwenden Sie das Gerät nicht in feuchten Umgebungen und vermeiden 

Sie Spritzer.
•   Lassen Sie das Gerät nicht fallen und setzen Sie es keinen starken 

Erschütterungen aus.
•   Bewahren Sie dieses Produkt, wie alle elektrischen Produkte, außerhalb der 

Reichweite von Kindern auf!

Die UNITEK übernimmt keinerlei Haftung oder Gewährleistung für Schäden, die 
aus unsachgemäßer Installation, Montage und unsachgemäßem Gebrauch 
des Produktes oder einer Nichtbeachtung der Bedienungsanleitung und/oder 
der Sicherheitshinweise resultieren.

Sicherheitshinweise

Značka přeškrtnuté popelnice znamená, že zařízení nesmí být 
likvidováno s jiným odpadem. Měl by být zlikvidován ve speciálních 
nádobách podle informací připravila místní vláda.

Das Symbol mit der durchgestrichenen Mülltonne bedeutet, dass 
das Gerät nicht mit anderem Abfall entsorgt werden darf. Es sollte in 
speziellen Behältern gemäß den von der örtlichen Regierung 
erstellten Informationen entsorgt werden.

패키지 내용물

기술 데이터

•   SolidForce Smart Anti-loss M.2 SSD Enclosure
•   USB-A to USB-C 10Gbps 케이블 (15cm)            •   실리콘 써멀 패드
•   알루미늄 열교환기                                            •   사용자 설명서 

참고

•   본 제품 사용 및 M.2 SSD 설치 시 정전기에 주의하시기 바랍니다(금속 물체에 손을 
대어 정전기를 방전시키는 것이 좋습니다).

•   본 제품의 M.2 SSD 포트는 PCIe & NVMe 프로토콜 채널에 속하는 M Key 
인터페이스를 채택하고 있으므로, 본 제품의 M.2 SSD 설치 시 하드디스크의 
인터페이스와 프로토콜 채널을 확인하시기 바랍니다.

서비스 및 지원
추가 지원 정보는 여기에서 확인할 수 있습니다: www.unitek-products.com
이메일: support@unitek-products.com

•   제품을 직접 서비스하거나 수리하려고 시도하지 마세요. 모든 서비스 작업은 자격을 
갖춘 전문가에게 맡기세요.

•   제품이 손상된 경우 장치를 열거나 계속 작동시키지 마세요.
•   어떤 식으로든 제품을 개조하지 마세요. 그렇게 하면 보증이 무효화됩니다.
•   사양에 명시된 전력 제한을 초과하여 제품을 작동하지 마세요.
•   제품을 먼지, 습기, 과열로부터 보호하고 건조한 환경에서만 사용하세요.
•   습한 환경에서 제품을 사용하지 말고 물이 튀지 않도록 주의하세요.
•   제품을 떨어뜨리거나 큰 충격에 노출시키지 마세요.
•   모든 전기 제품과 마찬가지로 이 제품도 어린이의 손이 닿지 않는 곳에 보관하세요!

안전 수칙

UNITEK 제품을 사용자 설명서에 표시된 안전 수칙을 준수하지 않고 부적절하게 제품을 
임의대로 사용 또는 설치하는 것에 발생하는 손해에 대해 어떠한 책임도 지지 않으며 
보증을 제공하지 않습니다.

보증 면책 조항

줄이 그어진 쓰레기통 표시는 장비를 다른 폐기물과 함께 폐기해서는 안 된다는 
의미입니다. 지방 정부에서 마련한 정보에 따라 특수 용기에 담아 폐기해야 
합니다.

한국어   사용자 설명서日本語   ユーザーマニュアル

パッケージ内容

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   USB-A - USB-C 10Gbpsケーブル(15cm)        •   シリコン熱パッド
•   アルミ熱交換器                                               •   ユーザーマニュアル

テクニカルデータ

•  本製品の修理はお客様自身で行わないでください。すべてのサービスおよび作業は、
資格を持つ専門家にお任せください。

•  本製品が破損した場合は、操作を実行せずに速やかにお止め下さい。
•  改造などは絶対に行わないでください。
•  本製品の使用は、仕様に記載されている電力制限の範囲内で使ってください。
•  本製品を汚れ、湿気、過熱から保護し、乾燥した環境でのみ使用してください。
•  湿気の多い環境では使用せず、水しぶきがかからないように注意してください。
•  製品を落とさないようにし、強い衝撃を与えないでください。
•  お取り扱いに関しまして、お子様の手の届かないところに保管してください。

安全上のご注意

不適切な設置・取り付け、不適切な使用、または本マニュアルに記載された仕様を超
えた使用による故障や損害は、保証の対象外となります。UNITEKはその責任も負いか
ねます。

保証免責事項

備考

•  本製品を使用し、M.2 SSDを取り付ける際、静電気にご注意ください（金属製のもの
の上に手を置いて放電することをお勧めします）。

•  本製品のM.2 SSDポートは、PCIe & NVMeプロトコルチャンネルに属するM Keyイン
ターフェースを採用しています。本製品にM.2 SSDを取り付ける際は、ハードディスクの
インターフェースとプロトコルチャンネルをご確認ください。

サービス＆サポート

サポート情報の詳細はこちらをご覧ください：www.unitek-products.com
お問い合わせはメールにて：support@unitek-products.com

本製品を廃棄する場合は、お住まいの地域の条例や法令に従って処分して
ください。

SSDバージョン

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.5 以降
Linux / Android / iOS

対応システム
(PC、ラップトップ、
タブレット)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

転送速度 10Gbps Max.

バッテリータイプ CR2032 DC3V バッテリーセル

ワイヤレス接続 For Find My App

SSD 버전

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

지원 시스템
(PC, 노트북 및 태블릿)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

전송 속도 10Gbps Max.

배터리 유형 CR2032 DC3V 배터리 셀

무선 연결 For Find My App

Verze SSD

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Požadavky na systém
(PC, notebook a tablet)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Přenosová rychlost 10Gbps Max.

Typ baterie CR2032 DC3V bateriový článek

Bezdrátové připojení For Find My App

SSD-Version

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Systemvoraussetzung
(PC, Laptop & Tablet)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Übertragen 10Gbps Max.

Batterietyp CR2032 DC3V Batteriezelle

Drahtlose Verbindung For Find My App

Версия SSD

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Требования к системе
(ПК, ноутбук и 
планшет)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Передача 10Gbps Max.

Тип батареи Элемент питания CR2032 DC3V

Беспроводное соединение For Find My App

Verzia SSD

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Systémové požiadavky
(PC, prenosný počítač 
a tablet)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Prenosová rýchlosť 10Gbps Max.

Typ batérie CR2032 DC3V batériový článok

Bezdrôtové pripojenie For Find My App

Wersja SSD

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Wymagania systemowe
(PC, laptop i tablet)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Prędkość transferu 10Gbps Max.

Typ baterii Bateria CR2032 DC3V

Połączenie
bezprzewodowe

For Find My App

SSD-versie

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Systeemvereisten
(PC, laptop en tablet)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Overdrachtssnelheid 10Gbps Max.

Batterijtype CR2032 DC3V batterijcel

Draadloze verbinding For Find My App

SSD verzió

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Rendszerkövetelmény
(PC, laptop és táblagép)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Átviteli sebesség 10Gbps Max.

Az elem típusa CR2032 DC3V elemcella

Vezeték nélküli
kapcsolat

For Find My App

Versione SSD

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Systeemvereisten
(PC, laptop e tablet)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Velocità di trasferiment 10Gbps Max.

Tipo di batteria CR2032 DC3V

Connessione wireless For Find My App

Contenu de l‘emballage

Caractéristiques techniques

•   SolidForce Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure
•   Câble USB-A vers USB-C 10Gbps (15cm)          •   Coussin thermique en silicone
•   Échangeur de chaleur en aluminium                   •   Mode d‘emploi

•   Lors de l'utilisation de ce produit et de l'installation du disque SSD M.2, 
veuillez faire attention à l'électricité statique (il est recommandé de placer 
vos mains sur un objet métallique pour décharger l'électricité).

•   Le port SSD M.2 de ce produit adopte l'interface M Key, qui appartient au 
canal de protocole PCIe & NVMe, veuillez vérifier l'interface du disque dur et 
le canal de protocole lors de l'installation du SSD M.2 pour ce produit.

Service et assistance
Vous trouverez ici de plus amples informations concernant l‘assistance : 
www.unitek-products.com              Email : support@unitek-products.com

•   N'essayez pas d'entretenir ou de réparer le produit vous-même. Confiez 
tout travail d'entretien à des experts qualifiés.

•   N'ouvrez pas l'appareil et ne continuez pas à le faire fonctionner s'il est 
endommagé.

•   Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit. Cela annulerait la 
garantie.

•   Ne pas faire fonctionner l'appareil en dehors des limites de puissance 
indiquées dans les spécifications.

•   Protégez le produit de la saleté, de l'humidité et de la surchauffe, et 
utilisez-le uniquement dans un environnement sec.

•   N'utilisez pas le produit dans un environnement humide et évitez les éclaboussures.
•   Ne laissez pas tomber le produit et ne l'exposez pas à des chocs importants.
•   Gardez ce produit, comme tous les produits électriques, hors de portée des 

enfants !

La société UNITEK décline toute responsabilité en cas de dommages 
provoqués par une installation, un montage ou une utilisation non conformes 
du produit ou encore provoqués par un non respect des consignes du mode 
d‘emploi et/ou des consignes de sécurité.

Français   Mode d‘emploi

Consignes de sécurité

Remarque

Exclusion de garantie

Le signe de la poubelle barrée signifie que l'équipement ne doit pas 
être jeté avec d'autres déchets. Il doit être éliminé dans des 
conteneurs spéciaux selon les informations préparé par le 
gouvernement local.

Version SSD

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Confi guration requise
(PC, ordinateur
portable et tablette)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Vitesse de transfert 10Gbps Max.

Type de batterie CR2032 DC3V Cellule de batterie

Connexion sans fil For Find My App

Versión SSD

Windows 10/11 (32/64bit)
macOS 10.6 or above version
Linux / Android / iOS

Requisitos del sistema
(PC, computadora
portátil y tableta)

NVMe/ PCIe M.2 SSD

Velocidad de transferenci 20Gbps Max.

Tipo de pila Pila CR2032 DC3V

Conexión inalámbrica For Find My App

LED Indicator

USB-C HOST

Buzzer

USB-A HOST

LED Status

Blue LED: 
• Powered on (solid light).
• Read/ Write status (flashing).
Green LED: 
• Anti-Loss tracking status.

1. Open the battery compartment of the product.
2. Load the battery with the positive pole facing upwards.
3. Press the function button to activate anti-loss mode.
4. Close the battery cover.

Find and Pair the Product
1.   Power On: Long press the button for 3 seconds to play the power-on sound. Release 

the button to set up the Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure.
2. Enable Bluetooth: On your Apple device, open the drop-down menu and go to 

Settings > Privacy & Security. Turn on Location Services. Slide down and click on 
Find My app to allow location use and enable Precise Location.

3.  Open Find My app: When your Apple device is on the Home Screen, click on the Find 
My app and select the Items tab. 

4.  Add Item: Click the + icon, then select Add Other Items.
5. Connect Device: Find the item labeled “S1251” and click Connect. Fill in the “Item 

Naming” field to customize the product name, then click Continue to select an Emoji 
icon.

6.  Complete Setup: Click Continue to show that this item has been connected to your 
Apple ID. Please check whether the email address and mobile phone number are 
correct, then click Agree. Finally, click Finish to complete the setup successfully.

Turn on Lost Mode
In order to locate the Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure that is at a certain distance 
away from the user, turn on Lost Mode is needed:
1.  Click on Item at the bottom of the screen. Then tap the name of the lost item. Below 

Lost Mode, tap Enable.
2. Follow the on-screen instructions to enter a phone number where you can be 

contacted. To change to an email address, tap Use Email Address and then press 
Enable.

Note: Ensure that notifications for the Find My app are enabled in your phone settings.

Viewing the Locator Location on the Map
1.  Open the Find My app and tap the Items tab. Select the locator you want to find from 

the Items list. If the locator is within the coverage area of your device or within the 
range of Find My network, you can see it on the map. The updated location time is 
displayed below its name.

2. If the locator is not in the coverage area of your device or any device in the Find My 
network, you will see its last known location and time. To receive notifications when 
the locator is within range of your device or can be detected by the Find My network, 
turn on Notify when found under Notifications setting.

3. Play Sound: Open the Find My app, select the Items tab, and click on the product for 
which you want to enable sound. The phone interface will display the Play Sound 
button. Click the Play Sound button to hear a sound, which will help you locate the 
item.

Note: When the device and the product are beyond Bluetooth range, the Find My app 
cannot connect to the product, and it will not be able to play the sound. Wireless 
range: (indoor 10m-20m, outdoor 30-50m).

Set Separation Alerts for Devices
1.   In the Find My app, you can turn on Separation Alerts* for any device paired with the 

app, so you don’t accidentally leave it behind. You will also be able to observe the 
walking path and duration of the movement inside Find My app.

2.  These features are intentionally designed to prevent others from attempting to track 
you without your knowledge.

Note: Separation Alerts can be set up in the Find My app on Apple devices: iPhone, 
iPad, or iPod touch with iOS 15, iPadOS 15, or later; Mac with Apple silicon and 
macOS 12 or later.

FCC Warning

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 
two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device 
must accept any interference received, including interference that may cause 
undesired operation.

Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B 
digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a residential installation. This 
equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio 
communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful interference to radio or 
television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following 
measures:
•   Reorient or relocate the receiving antenna.
•   Increase the separation between the equipment and receiver.
•   Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 

receiver is connected.
•   Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance. such modifications could void the 
user's authority to operate the equipment.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device 
can be used in portable exposure condition without restriction.

FAQ
Why is the read/write speed slow in actual use, not reaching the USB 10Gbps 
standard?

A: This product has been rigorously tested, and the normal read and write speeds can 
reach the USB 10Gbps standard. If you experience slow read/write speeds, please 
confirm whether the USB port you are connecting to is a USB 10Gbps version. If not, 
it will only support USB 5Gbps or lower.

Why can't the product connect to the cellphone?

A: Please ensure that the Bluetooth on your cellphone is turned on, as well as the 
location settings. Additionally, check if there are other devices paired with your 
cellphone and remove any that may conflict. You may also delete all Bluetooth device 
pairings, reset, and then repair with the Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure again.

Is there any distance limitation?

A: There is no distance limitation; the location tracking function is globally available as 
long as there is an Apple device within 10-50 meters nearby. The device cannot track 
its location on its own but relies on the nearby Apple device to enable the Apple Find 
My network function.

Does the Apple Find My app provide real-time positioning?

A: No, it does not provide real-time positioning. Location updates occur at intervals of 
10-30 minutes, relying on GPS signals, Wi-Fi, and nearby Apple devices. The product 
sends out a secure Bluetooth signal every two seconds, allowing nearby Apple 
devices to detect it, receive the signal, and upload the information to the server. This 
generates positioning data, which is then displayed on the map. The more nearby 
Apple devices there are, the faster the location updates.

Why is the location sometimes not accurate ?

A: Location accuracy can be affected by a lack of nearby Apple devices and delays in 
updates that occur every 10-30 minutes. Environmental factors, such as obstacles 
blocking GPS and Wi-Fi signals, can also impact precision. For better accuracy, 
ensure there are multiple Apple devices nearby and a clear line of sight to the sky for 
optimal GPS reception.

About Sleep Mode of the Smart Anti-Loss M.2 SSD Enclosure.

A: The product defaults to enter sleep mode after 30 minutes of inactivity without read 
and write operations. It will automatically wake up when there are read and write 
activities, without any user intervention. However, the sleep mode mechanism of the 
connected device takes precedence over the product's own settings. This means 
that if the connected device has its own sleep settings, the product will prioritize 
those instructions. As a result, the 30-minute sleep time may not align with the 
product's own settings, which is a normal occurrence.

Battery Installation

1 2

Function Button

1. Place the silicone thermal pad between the SSD and the aluminium heat exchanger.
2. Press the unlock button to remove the protective case.
3. Insert the M.2 HDD, secure it, and install the protective case.
4. Connect the product to begin using it.

M.2 SSD Installation

1 2

3 4

Aluminium 
Heat Exchanger

Silicone 
Thermal Pad

Function Button Representations Table

Action Functional Description Sound & LED Indicator

Single Press
on the button

Power-on state: 
Double Press 
on the button

Indicates that the product is in 
power-on status.

Green light blinks once, accompanied by a 
“beep” sound.

Green light blinks twice with two 
beeps.

The buzzer sounds twice, reporting the 
Serial Number.

Power-on status:
Five Presses on
the button

Green light blinks 5 times with a 
continuous 'beep' for 3 seconds. 

Restores factory default sound and 
settings (delete pairing information).

Power-on state:
Long press the
button for more
than three
seconds

Power-off state:
Long press the
button for more
than three
seconds

Default short 'beep', while the LED light 
blinks green three times quickly.

Default power-off sound, with the 
green light slowly blinks three times.

Play the power-off sound.

Play the power-on sound.

The Apple® Find My® network provides an easy, secure way to locate compatible personal items using the 
Find My app on your iPhone®, iPad®, Mac®, or the Find Items app on Apple Watch®.
To use the Apple Find My app to locate this Wiami Tag, the latest version of iOS®,iPadOS®, or macOS® is 
recommended. The Find ltems app on Apple Watch requires the latest version of watchOS®.

Use of the Works with Apple badge means that a product has been designed to work specifically with the 
technology identified in the badge and has been certified by the product manufacturer to meet Apple Find 
My network product specifications and requirements. Apple is not responsible for the operation of this 
device or use of this product or its compliance with safety and regulatory standards.

Apple, Apple Find My, Apple Watch, Find My, iPhone, iPad, iPadOS, Mac, macOS and watchOS are the 
trademarks of Apple Inc. IOS is a trademark or registered trademark of Cisco in the U.S. and other countries 
and is used under license.
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